
Снаружи шел дождь, как будто небеса хотели потопить Пекинский город. Время от времени
оглушительные раскаты грома сотрясали город и заставляли холодеть сердце от страха.

Су Ливэй взглянул на красивую женщину, которая беззащитно лежала на кровати.

Так неосторожно. Как она могла упасть в обморок рядом с мужчиной?

Он откинул прядь ее волос; кончики его пальцев коснулись ее мягких, приплюснутых щек и
наполнили его грудь сильным чувством нежности к этой женщине.

-Я...вовсе нет... Не...Не убивай моего дедушку... Не надо меня ненавидеть... Я сделаю все, что
ты попросишь... Я...- Тихие слезы упали на ее закрытые глаза.

Су Ливэй почувствовал сильное ощущение в груди. Как бы он ни пытался остановить себя, его
рука все равно тянулась вперед и вытирала ее слезы.

- Л-Ливи...- Она крепко сжала его руку. Мгновенно ее лицо расслабилось, слезы сразу же
прекратились, и она начала дышать ровнее. Как будто вся ее боль исчезла.

Глаза Су Ливэя немного расслабились; его рука замерла, а холодное лицо выдало эти глубоко
скрытые эмоции. Он с отчаянием посмотрел на Цзин Лихуа.

-Этого не может быть... Нам не суждено быть вместе. Почему ты не понимаешь?- Он
отвернулся и посмотрел через стеклянное окно на ревущую грозу. Хаотичная погода ответила
взаимностью на состояние его ума и сердца. Он сжал свое сердце. Нет, он не должен упасть.
Он не мог позволить им идти по этому пути разрушения. Она не знала, но он дал обещание
своей матери на ее смертном одре. Обещание, которое он не мог нарушить. Обещание, которое
будет стоять как вечное Нерушимое препятствие между ним и ней.

- Нам никогда не суждено было быть вместе. Ты должна ненавидеть меня. Ты должна стараться
изо всех сил избегать меня, отбиваться от меня и отталкивать меня. Я твой враг, а не друг. Ты
должна быть свободна от этого.- сказал он, и глаза его снова потемнели. - Ты должна быть
сильной. Не позволяй мне уничтожить тебя... И не зови меня больше.-

Он высвободил свою руку из ее крепкого захвата. Как только он отпустил ее руку, ее
безмятежное выражение лица исчезло, а руки безжалостно задвигались в поисках чего-то. Ее
миниатюрное тело дрожало, она тихо всхлипывала. Но Су Ливэй подавил желание снова
посмотреть в ее сторону.

Он все еще помнил тот день, когда впервые увидел ее.

Мальчик сидел под одиноким кленом, совсем один, в маленьком парке. Этот клен раньше был
его единственным спутником. Он был вынужден одеться в чистую черную одежду. Его мать



сказала, что ей не нравятся другие цвета. Они были слишком раздражающими для ее глаз.

-Я не понимаю, почему мама не любит цвета. Они такие красивые.

"Ха-ха. Смотрите, разве это не знаменитый Су Ливэй? Богатый мальчик. - В чем дело, богатый
мальчик? Почему ты сидишь здесь совсем один? Неужели нет никого, кто хочет быть твоим
другом?- Засмеялся мальчик.

- Убирайся отсюда!"

-И что же это такое? О, - высокий мальчик схватил рисунок. -Ты что, совсем дурак? Мальчики
не рисуют цветы.

- Отдай его мне обратно!

- Возьми его сам, если у тебя есть силы.

- Отдай его мне!- Он зарычал и бросился на другого мальчика, который был вдвое больше его.
Он сильно укусил его.

- Ах ты ублюдок!- Высокий мальчик легко отшвырнул маленького мальчика, в гневе разорвал
рисунок на куски и засмеялся над ним.

-Не называй меня ублюдком! Я не ублюдок! Не смей называть меня ублюдком!- Глаза мальчика
наполнились слезами, и он снова бросился на высокого мальчика, с силой в десять раз
большей, чем раньше. Высокий мальчик упал, и он бил его снова и снова, пока его лицо не
начало кровоточить.

- Отпусти меня... Ты чудовище...-

Высокий парень с разбитым лицом и кровоточащим носом едва успел убежать.

Когда он ушел, Су Ливэй опустился вниз, чтобы собрать обрывки его рисунка. Слезы застилали
ему глаза. Это был его отец, который нарисовал его вместе с ним. Кроме него, не было никого,
кто мог бы даже поговорить с ним. Все они боялись его матери. Но его отец..... а еще он обычно
с ним не разговаривал. Только в свой день рождения он уделял ему немного времени. Он
хранил этот рисунок у себя весь последний месяц, бережно хранил его, хранил как сокровище.

Но сейчас ... ..

Как только он собрал эти кусочки, бледная рука подняла один из них для него. Он поднял



голову и увидел пару ярко-зеленых глаз, цвет которых настолько отличался от обычного
черного, что он сильно презирал их.

Такой живой. Очень красивый.

- Не плачь. Мы соединим эти части вместе.-

=Я...- Он стеснялся сказать что-нибудь.

-Меня зовут Цзин Лихуа. Может ты будешь моим другом?-

Су Ливэй внезапно очнулся от своих мыслей, когда снаружи прогремел еще один громкий
раскат грома. Когда он больше не мог спать, он позвонил своему секретарю. Его секретарша
привыкла получать от него звонки в любое время.

- Мистер Ли?

-Вы его нашли?

- Да, мистер Ли, кроме этих земель на юге страны, госпожа Цзин использовала оставшиеся в
компании средства для покупки акций строительной компании, которая вот-вот обанкротится.
Она сразу же купила 58 процентов акций.- Он сообщил. Через некоторое время он объяснил
свой анализ. -Я нахожу этот шаг совершенно неразумным. Эта компания уже много лет
страдает от спада на фондовом рынке. Многие эксперты даже говорят, что компания не
переживет еще один год. Хотя есть небольшое меньшинство экспертов, которые считают
иначе, их выводы основаны на неопределенной информации. Риски не стоят таких больших
инвестиций, если только кто-то не Будда и уже знает все."

Чэнь Фэн очень гордился собой. Насмешка в его голосе была очень ясна. Его анализы никогда
раньше не были ошибочными. По его мнению, он уже рассматривал Цзин Лихуа как человека,
который не знал даже основ бизнеса.

Почему его босс тратит время на слежку за ее действиями? В таком состоянии, как сейчас, она
сама погубит компанию в считанные минуты. Она была всего лишь неопытной новичком.

-А как насчет тех земель? Вы нашли что-нибудь подозрительное?"

После некоторого молчания, Чэнь Фэн сказал. - Нет, мистер Ли, я вообще ничего не нашел.
Эти земли совершенно бесполезны, по моему мнению."

- Продолжайте свое расследование.



Су Ливэй взглянул на свою спящую фигуру, которая теперь погрузилась в очень глубокий сон.
Что же она задумала?

- Есть еще одна вещь, Мистер Су

.

"Вчера госпожа Цзин отменила билеты на Мальдивы, которые она забронировала до свадьбы.”

Су Ливэй этого не ожидал. Он уже знал о планах Цзин Лихуа относительно их поездки. На
самом деле, это было причиной, по которой он посетил дом семьи Цзин. Поскольку иначе они
никогда бы не встретились, он ожидал, что она воспользуется этим шансом, чтобы поговорить
с ним об этом деле. Но кто бы мог подумать, что она отменит билеты? Зачем она вообще
зарезервировала эти места, если собиралась их отменить?

Но ведь это она сказала ему, что отпускает его?
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